
CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET FOR AERO SOLUS BLACK

A replacement set of captive action screws for the SOLUS chassis. Utilizes a
3/16 hex and is must have in the range bag.

Attributes

Name: CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET FOR AERO SOLUS BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430105806
Mfr. No.: APRH103027C
Finish: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 840014620487

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das CHASSIS CAPTIVE
ACTION SCREW SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET von AERO PRECISION entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die gefangenen ActionSchrauben des SOLUSChassis zu ersetzen. Bitte
lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren und sauberen Arbeitsbereich verwendet wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur den empfohlenen 3/16 Zoll Inbus für die Installation.
Trage beim Arbeiten mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Achte darauf, dass du die Schrauben nicht überdrehst, um Beschädigungen am Chassis zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und das Ersatzset zur Hand hast.
Reinige den Bereich um die Schrauben, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Verwende den 3/16 Zoll Inbus, um die alten Schrauben vorsichtig zu entfernen.
Setze die neuen gefangenen ActionSchrauben ein und ziehe sie gleichmäßig an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Achte darauf, die Schrauben nicht zu fest anzuziehen.

Nutzung:

Verwende das Chassis nur in der vorgesehenen Anwendung.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Schrauben und des Chassis während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und seine Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SETs von AERO PRECISION,
konsultiere die offizielle Website oder den Kundenservice des Herstellers.

Bitte beachte, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt verfügen müssen, um Sicherheitsanfragen zu
bearbeiten. Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SETs!





1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for CHASSIS CAPTIVE
ACTION SCREW SET

Introduction
Thank you for choosing the CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET by AERO PRECISION. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of the captive action screws designed for the
SOLUS chassis. Please read this guide carefully before use to familiarize yourself with the safety precautions and
installation instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Store the screws in a safe place away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the screws for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact the manufacturer for assistance.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of metal products.

Specific Safety Precautions for Use
Use the screws only with compatible SOLUS chassis models.
Ensure that you are using the correct tool (3/16 hex) for installation to avoid damage.
Do not overtighten the screws, as this may lead to stripping or damage to the chassis.
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when handling or installing the
screws.
Keep the screws away from high temperatures and corrosive environments to maintain their integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a 3/16 hex tool.
Ensure the work area is clean and free of obstructions.

Installation Steps:

Align the captive action screws with the designated holes on the SOLUS chassis.
Insert the screws into the holes, ensuring they fit snugly.
Using the 3/16 hex tool, tighten the screws gently until secure, but do not overtighten.
Doublecheck that all screws are properly installed and secure before using the chassis.

PostInstallation:

After installation, inspect the screws to ensure they are not protruding and that they are securely
fastened.
If any screws are loose, retighten them using the 3/16 hex tool.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged screws in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the screws in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team directly.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET.
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Instructions de Sécurité pour le Set de Vis d'Action
Captives CHASSIS AERO PRECISION

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Vis d'Action Captives pour le châssis SOLUS d'AERO PRECISION. Ce produit est
conçu pour garantir une performance optimale de votre équipement. Il est important de suivre ces instructions de
sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des vis et remplacezles si elles montrent des signes d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours un outil approprié (hexagone de 3/16) pour éviter d'endommager les vis.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela peut provoquer des dommages.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.
Assurezvous que la zone de travail est dégagée et bien éclairée.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : vis, outil hexagonal de 3/16, et lunettes de sécurité.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation :

Positionnez le châssis SOLUS sur une surface stable.
Insérez la vis d'action captive dans l'emplacement prévu.
Utilisez l'outil hexagonal de 3/16 pour serrer la vis jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée, mais sans excès.

Vérification :

Après installation, vérifiez que toutes les vis sont bien serrées.
Testez le fonctionnement du châssis pour vous assurer qu'il est sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en aluminium.
Si possible, recyclez le produit pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter le point de contact approprié dans l'UE.

Ces instructions visent à garantir votre sécurité et à vous aider à utiliser le Set de Vis d'Action Captives d'AERO
PRECISION de manière efficace. Suivez attentivement ces conseils et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CHASSIS
CAPTIVE ACTION SCREW SET AERO PRECISION

Introduzione
Grazie per aver scelto il CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET AERO PRECISION. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali nel telaio SOLUS. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è visibilmente danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre un attrezzo appropriato per l'installazione delle viti, come una chiave esagonale da 3/16.
Non forzare le viti durante l'installazione; applica una pressione uniforme.
Assicurati che le viti siano serrate correttamente per evitare che si allentino durante l'uso.
Non tentare di riparare o modificare le viti; sostituiscile con viti di ricambio originali AERO PRECISION.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica di avere a disposizione tutti i componenti del set di viti.
Assicurati di avere l'attrezzo giusto, una chiave esagonale da 3/16.

Installazione:

Posiziona la vite nel foro di montaggio del telaio SOLUS.
Utilizza la chiave esagonale per serrare la vite in senso orario.
Controlla che la vite sia ben fissata, ma evita di serrare eccessivamente.

Uso:

Utilizza il telaio SOLUS come previsto, prestando attenzione a non danneggiare le viti.
Effettua controlli regolari per assicurarti che le viti siano serrate correttamente.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle viti usurate o danneggiate.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i rifiuti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti di AERO PRECISION.
Assicurati di avere il numero di modello e la descrizione del problema a portata di mano per ricevere assistenza
rapida e precisa.

Grazie per aver scelto il CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET AERO PRECISION. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi SOLUSrunkoisissa laitteissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Noudata kaikkia valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain suositeltua 3/16 kuusiokoloavainta asennukseen.
Varmista, että kaikki kiinnityssoket ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta osat eivät vaurioidu.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan epätavallista ääntä tai toimintaa, lopeta välittömästi käyttö ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Puhdista asennusalue ja varmista, että se on kuiva ja vapaa roskista.

Asennus

Ota kiinnityssoket ja aseta se oikeaan paikkaan SOLUSrunkoon.
Käytä 3/16 kuusiokoloavainta ja kiinnitä soketti tiukasti, mutta varovasti.
Tarkista, että kaikki soketit ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Varmista, että kaikki kiinnityssoket ovat kunnolla asennettu ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotta varmistat ympäristöystävällisen hävittämisen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja varoitukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för CHASSIS CAPTIVE
ACTION SCREW SET

Inledning
Tack för att du valt CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET från AERO PRECISION. Detta produktset är designat
för att säkerställa en säker och effektiv användning av SOLUSchassit. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en 3/16 hex nyckel för installation och justering av skruvarna.
Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna innan du använder chassit.
Undvik att använda produkten om du upptäcker skador eller defekter.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.

Installations och användningsanvisningar

Förberedelse

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg, inklusive en 3/16 hex nyckel.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation

Placera skruvarna i respektive fäste på SOLUSchassit.
Använd 3/16 hex nyckeln för att dra åt skruvarna. Se till att de sitter fast ordentligt men undvik att
överdra dem.

Användning

Kontrollera skruvarna före varje användning för att säkerställa att de är korrekt installerade.
Använd chassit enligt tillverkarens specifikationer för bästa resultat och säkerhet.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
CHASSIS CAPTIVE ACTION SCREW SET.


